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Enquiry into the Origin of our Ideas of the Sublime and the Beautiful, DT, B#FE% 2 D23 T
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In his treatise Burke had codified the division of beauty into two kinds: the beautiful, for things which
were smooth, regular, delicate and harmonious, and the sublime....... This second group tended to
include the manifestations of untamed and uncivilized nature ................. Gilpin for his part, while
accepting Burke's division, felt that a further refinement was needed to sort out the qualities necessary
to make a landscape suitable for a painting. In Gilpin’s work the picturesque qualities of landscape are
descended from the hilly countryside views of Claudian paintings, but are translated into British
landscape, generally of a wild, rugged, solitary, gloomy kind, and most often with the buildings, if they

appear, of a ruined and Gothic character.”
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(%1) PicturesqueBIEHIHER
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17054 Addison published Remarks on several parts of Italy.

17134 a bk PEIMES I —ny i ERE LS L. SISV R - YT =R L.

172248 J. Richardson’s (father and son) published An Account of the Statues, Bas-reliefs, Drawings and Pictures
in Italy, France, etc.

1739—414F | Horace Wolpole and Thomas Gray made the Grand Tour (Alps)

17424 A= — RK-F 4 7 4 X (Sneyd Davies) »% “Voyage to Tintern-abbey in Monmouthshire, from
Whitminster in Gloucestershire” & 3 2 1Tav % B K.

17664 Smollett published Travels through France and Italy.

17684 Sterne published A Sentimental Journey through France and Italy.

17704F F ¥y (William Gilpin) OIS —2 VIZET S b~ A7 =A b ) — (Thomas Whateley)
A {EBEBEME (Tintern Abbey) %3hh iz,

17704 Gilpin wrote Observations on the River Wye, Relative Chiefly to Picturesque Beauty.

17704 U — AT AHEHE

17824F Gilpin published Observations on the River Wye, Relative chiefly to Picturesque Beauty.

17904 Gilpin published Observations on the Highland of Scotland

17914% Gilpin published Remarks on Forest Scenery, and Other Woodland Views.

17924 Gilpin published Three Essays: On Picturesque Beauty; On Picturesque Travel; and on Sketching
Landscape.

17934 Wordsworth visited Tintern Abbey with Dorothy.

17944 William Payne Knight published The landscape.

17944 Uvedale Price published Essays on the Picturesque.

17974 Marina Stark published Letters from Italy.

17984F Wordsworth published Lyrical Ballads.

ERbDHLAAEL. HERESOEDYUEOT — ARV ANRB L SARITEVWETERL
T3, Wordsworth’s Gardens DEE X ¥ 2 )L -7 v F v F U bR TNDMN. HERDBIEEKEL
720, BEIVZEMNTHD L NI LD, BETEHREEP LEDDLIZR>TVS, T—X
7 A% Guide to the Lakes DR TIRD L 5 RFEEBEL TS,

For Wordsworth, the art of garden design does not improve on nature or rectify its errors of taste. It
clarifies nature. As he writes in the Guide fo the Lakes.
The rule is simple; with respect to grounds-work, where you can, in the spirit of Nature, with an

invisible hand of art.?

T —RT AL E > THEBL. BREZUB LI VIFLADENDOBEEZ LY T5HDTIHRN,
HRFDLDOEEPTEDROTHD, V—RU L [HAEA] OB T, kOX 5T~
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T3,
=NV E->TEMTHS., THICEROSERE->T (Nature) BAZEEN L. Eff
HEWSBIZRABNWETH > THRVMTZ &,

ZZTEELEWDIZ, B—7DF 5. “First follow Nature, and your judgement frame by her just
standard” @ THARIZES Z &, FOZ LITE > TREBRANINERIND. ] L. V—XTADEH
“Let Nature be your teacher.” ® TH &I L K. 1 LWV o LFEONaturelIBERMBE S L5 Z LT
HBb. R—=70OF5HRIT. FHERIEBICESCOOT, TV AMNTLRADOKERIZEIHDIES %
ADHH#PRERE S LTVEN, U—RXTADWNWS BRIIFILOARTH D, O Lk, ®—
TOBELTHWAIHELR 7L —RICHR LI ENFT XD, RIZATLIHHIR— T OFRO P
LENTVDEHDTH S,

Those Rules of old discovered, not devis’d.
Are Nature still, but Nature methodiz’d;
Nature, like liberty, is but restrain’d

By the same laws which first herself ordain’d.?

EZHENTDOTIFARL. TREDBECBIFTHFHEOEANX
HREFDOLDTHY, —EDEAIH->TebDTH B,
BHILFELLSIZ., BREIVEDODL

R UERNZ Lz -> TRl Eh 3,

TDLEDNature bHHTMEBROERICESNW 2L DARDOTH Y, Naturel XS E DAL T
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AEHE BBVWERUTEHSEZMYVETE. BLOBLLTOBAR. 2L THZ2EHLER
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ZZ T “dwelling” (JBE)H B WL “Sence of Place” (LHIDKE) L WS EEIZESSHTT

W ZEiZTB, 2D LiFYat ¥ -~A b bEERomantic Ecology[n< kRO Y —]
DIEHPT RO A T N] 2P TERTNEZ L THDB, AL THOE DT OV TIR
DEHBRENTND,

Knowing, naming, and recording are closely related, but there is a progression through these categories
towards the personal and towards consciousness, even self-consciousness. The people who know places
best, who are most rooted in them, tend not to be those who give them names. They do not need to
bother with maps. They are not likely to articulate, to make a meal of, their bond with the place. They
do not chant the names-Grasmere, Helvellyn, Glaramara-as if they have a kind of magic. Still less do
they record specificities of time and place, of their personal encounters with nature. No shepherd keeps
a journal like Dorothy Wordsworth's. Lakeland shepherds have personal names for Lakeland places, but
they do not write them down: no one who is truly rooted in the land indulges in the kind of
appropriation which grandly ascribes a possessive to a wood or a rock (Emma’s Dell, Hoanna’s Rock),
then fixes the ascription through an act of inscription. The Lakeland shepherd knows the place so well
that he does not consciously perceive himself in relation to it; but the poet is always aware of himself in

relation to the landscape, is conscious of his own acts of nameing.®

[Hiha] BT 22L. DIFEZ L. BHETHZLIIHEIEEEL TSR, 2hbd
=20RHTI ) —ITIERITBENE - BRIL - BEBIEA~LP S FEABH D, DD LHEE
HLEBLTWDALIL, ZZRARIESZISREEII LRV, 2D INEZ DB
BELRLARV. HOIEAZOLIMEDORNY ZHEIZ LY., KEALASHEICRTRIITR
LRV, LR —FFAIT, ~"ATUzly, FI59T7 0ol —HAEZMILDE ST
BAXZVIZLARN. EFRNERay— U—XTZRDOX 5IZBREZ2TD Lz, ki
B OEFN S Z OE OBFFTICBARIROEZ DT TNDA, ZNEEEX L DD LT,
AY LHICEE L NZFERHICMA LS FIEELEZ 20 CZOBFREBFICEELEY.
WREHE L TEORBERDLVIILARY, ARG OEMNIZOTHERML THBED
T, BSEIZFBET IO 0L B OBEEERNICU-STARAE S RE LiIZBbAR
Ve LA LEANTEICEREBEEMNITTEZE2R# L. Lih~0ANITTEE2EHRTEH0OT
&)60(7)

ZDO & 5 iztime (BF) &, place (1ith) X, FOEBELRERILR>TL5D0THbH, V—X7

ZiE VU VB - NTw XOH TPoems on the Naming of Places (D& 1FIzBET 555 %, &
DL BBEEE,PLIILOLTND,

By persons resident in the country and attached to rural objects, many places will be found unnamed or
of unknown names, where little Incidents will have occurred, or feelings been experienced, which will

have given to such places a private and peculiar interest. From a wish to give some sort of record to
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such Incidents or renew the gratification of such Feelings, Names have been given to Places by the

Author and some of his Friends, and the following Poems written in consequence.®

HER# T IT AR BE& ORI IR oTe N &IX, £ BRI RD - T2 0 ARTHBRE -
VT BEHBRILD D Z LILRNRSL, ZEINEHRBEHESRELY, BREEZTHT L
BT LT, Z50WHGFFNTBARNR, #lRELER Z 2icikd. £5 LicEhE
RBRIZEL. 29 LEBRBOEVCERBIZELLWEWS WAL, FEHELRKALLIEL £
NS DBPFIZLRIE DT, ZORROZFDL S RFENEPNIOTHD.”

IOBEBEEORITIE. TR, VaT rFOEESFORICHTL 5. EERICWENIZIX
FAELZVWLDD, &MiF2T2Z itk oneont, Ya7rFoRE BHNICHRETS
ZERRBDTHD, DL S RMEANIZAMTITEEZ. BEORTHROBINENERSE
R0, #PEROVETERER>TNDTHD

Tk, ERCEREWENICHIET S LV I BAPOR—TDEEL. £ L TEREEHEIHT
HTBLEVWHIBEPLT AT ADT 4 U Z U EREOFEE, B EFTnW, 22T, BRLA
FOEBEZIR > TV &, FIRIBHREZIRTIENWIER L, BARALILETL LN ERED
ZOBRXTLBE5TH S,

4, R—TEI—XDXDOBEA

BEICBWTEHERRZRY ZHERIZBE LT, EOHHTHIBREREREZTE L. BRE
ROREBHRBERER LTI LIZBERIENSORD D, EVrzdE. T—RTABFED
HHREMPHL. DZVR—TLOHHERERICHTZV T 7302 L TNEDLETLT R—
FIEERIZBE L TOHRBREZHH L THHOIEAL KL BN D,

P EFE D “Poetic Diction” IZBIL TV — XU RFTWVWEAZHHEZL TV D29 Fw.
Bateson3Ef L7z & 512, “fishes” % “funny tribe” W2 E ¥ T 5, HEVICHFHF/IZZVTETH
NS Z LRI ORROFEMTLH o7,

R—TRENETERTH > HBEREREZH S EMEZRL TS, 2FED, R-7F T
U—¢tnbhd, #E2EMLEOBIAVIAALE SO, BERXERBEOLD. DV IXER
M ORER ERZ AT TAERTHS LHHALTVWDEDTH D,

Ry 7HERIZE L TELTWAEERIROZO8H D, —2iF [TRTOACBNT, BA
FARFICBELZ L, TRTOET, 2HoBE(F=v R -vd)icHikE L.l =V by~
DOFED 5 —2ik TEEEDIOIAREEZH DOLEUTH D1 LI BDTHL.9ZDX
SBRBENPLORY 7OERIIERNBZERARTES - b 00, EEEROELNLMZ D X
572, IMERNSRMBITHELS LW 5 IR, BERNER L IIBENLDOTH-Z &8bh b,
F UCEREACIZAIRA RY A7 S2RE LTz, Wl F 2 OEmIL. RIXVESH
wichhn, £OHRZRRRLD. —OOEPFHETDLEZXDT AT RALRBRERD, RVTD
ZZH5ERLIZ. RPRVFESKRFETHY., HEIN., BONLEZEEBHTHY., VXU X
DODRZDT 4 VavEiRBERDIIEVEHRASINDIOTHD, EbiL, R—7TOEIL. ELERE
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BEERTTHNEECH oI LB 2.4Lrd, REERZRMTETORR->TEY, 7
oy ERFHBRABEES TS BERN Do EWNS, Fay homid, BRPREZFERE%:DL
DDAV OAD KT 2D D EREBEOHRIZR T L SR OIR—FR DL S5 IES DO
KOBEEESTEDOTH S, Wik > TORER. BEET 582 EICHNDFFTITH Y. All Nature
is but, Att®iZH B L HIZEMTHY., WOBFEIZHLIERENI DI TRBP-TZDOTH S,
ZHEL, E/F v LA REHIL. RICRDARERDD LNI L Tholkil, V—XU
ADRRIZREE Y LR > T, ZOEBISEFIOGPNIEL S TS, —DliF. BRI
BEORIZEENSZEHNZRLD, b 5—2iF. HTKZRSOLITHEIIZ. RLUWVETE. iR
ELEERNARDDOTH D, BiFIE. 7 u— REELIRER2 MESEE2ET L. BRIZRY Z5 28
FiTHEDZE A v— RAOHKD 2R LLRITED ~Te, 7 r— FNEEFFIZHEL, BHO
THOBREHFEICHRT L. 70— FOREOD X 5 2B E2 & A RRPPRES VO LH
ENBZ LD, BRZIEO7L—LATRE LN, P BREOLSICEVIRLNDDTH
B, 0t b F > TAF BN T OAREOE LA K 2T — AT — R4 LT
Wbt bEZ B3, The PreludeD—EHDTHEMN, RO S5 REFRBH 5.

But through presumption, even in pleasure pleas’d
Unworthily, disliking here, and there,

Liking, by rules of mimic art transferr’d

To things above all art. But more, for this,
Although a strong infection of the age,

Was never much my habit, giving way
To a comparison of scene with scene,

Bent overmuch on superficial things,
Pampering myself with meagre novelties
Of colour and proportion, to the moods
Of time and season, to the moral power
The affections, and the spirit of the place,
Less sensible.®

BAICTHHN, FrFEL3IELLT
HEETAHELENDDOIZHKEL TN
TRCOEMCBHEINE. 5 bE T oHA
ZOE57% BOBNEERBMIZLEA EZTTHRN,
FREVDERF-TEENL. BROBHHT S
WA E RN THIR S BANIZHE - T
HEVICDBELDENEWITHED Y SV,
EARDBERHE Y EVDOH T S DHZBNKD,
M. HDBFROLBITEEL.
FRICHE—HE2E 2 HRE., BOFHOL—F
HBENIFORBIEES AN OMEBNEEICHFZ ST
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HHNFEOEFRA DR HEHE V-2 bDIT
HEERELTH T,

M ARTOEMCBRHS N, 5 bAETOMAN 2 LT HOBENBELHMNIF LA L2
TRV 2D, ZThid, YEORTTHoLE I Fr L X7 OBy BREEOKEL TS
RV HEHH LTS, BRAOEX TNDEVER, FRISELLIELET., HREHEML
TEMICBRAL TS ATHREZ, EM2BLEEROEMTL TREDTNDZ LITHT S
HHUZDOTHD, 2L T ZOLMITHMIZEIIEH L OELEBHI2DITbhhb 5T, 2085
FEEBRREEOANICIZRAPZ D NEBUBD Z LIBE TR P o LTS, PI2F v L

(B 1) Tintern Abbey by William Gilpin

William Gilpin's “Picturesque” view of Tintern Abbey from Observations on the River Wye (1782).

AZICBAL TN TR ERSTeFAE iz k28 (K1) i RTOEY. ZoBARBIERED
BOEOTHD. ELT. T4 XU EROBEEND Y., #Y <RoT/MNEL VDB, £&
REZF ¥ LRI 80 HBIZIR>Tn5,

YLD, ZOT A U EUEERIE. U= — AV AORIZIBIES A9 HIZETHhzy h—IRkoD
1EIERE T, 15364 D~ ) — 8 T X B ISER A E THEERIT TV b DO TH S, 12694F &
LB0IF IS SN, BAEBRINTWBIEAHK EMS -7, b o & bBERBRAEDL, 27y
RTZABIRND, DALV AKVIRVIZDOWTWB X 5 Th D, T4 & L BkIZ15364F 9
H3BHIEAYY —8HDENDLDIL L o THELIZ R T2biI TH DN, FD L XF12ADHE
TEOEE L L. B5ADBEE L 2 BBIT0EDEHRZHA L 2O TH S, Z0%, RVELIEED
B EDELITIE > TOIAERERISHATIC R > TR BN ZIBUD Z L1272 572, J.M.W.Turner
b IOz, T4 Z U MEROR T, KRN HIZZZF ARV cREZEL TV,

T—=ZAU R, YV INRTy ZOFLOH T, He (poet) considers man and nature as essentially
adapted to each other, and the mind of man as naturally the mirror of the fairest and most interesting

qualities of nature.”? T{iZ B4 & AFIDAREINCHWVIGEE L TR Y., AHOONTAR, BHROE
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LELLBLVRKBENEEZRTETH L LELXTND] EE-2TVWDHR, 2O/ a— RGEEH
FRLUEDOT — L THOE I F XY VA 2RI D714 v E U EREBMIZLTHDEDH T
LVARBRAEBDVBERTILIATHS.DFEV. EI/F Y LRI ROOERDICURED AL
iE, T—ARDHS>TENVEVORLERARBEOL 92T« VX VERICEEER. 7 o— REx
HFFRIAEEETOTHEN., VATV ADT 4 U E ERIIAREZE LTS L5 T, BEE
WEDLDDHELZ L TWEDTIERY., ZOZ LIFROBIACHH X 5L, TTIZHEHMINT
NWBR, T4 VR ERIZERDE I F v L A RBERERTELOTRRVOTH S, [HR
LAEDOHEAERBBRTHY., BHLEAZRYESRBEEZHATHE XY NU—7 OER] ROT
»5,

Is human consciousness part of nature? For the picturesque theorist, it is not: the perceiving, dividing
eye stands above and apart from its ‘prospect’. That strand of environmentalism which emphasizes the
conservation of landscapes of ‘natural beauty’ adopts the same stance. The converse position is that of
Wordsworth’s ecopoetic: ‘the mind of man’ can be part of nature. ‘Lines written a few miles above

Tintern Abbey’ offers not a view in the manner of the picturesque. but an exploration of the inter-
relatedness of perception and creation, a meditation on the nefworks which link mental and

environmental space.®

ABOEBRIIERO—EERVBDIDESL 5. EIF ¥ L AT OWHEE L HIZEOKITIZ
EZRV, AETHILOTHY, FOLRAELAETIDOTHY. RELPLZPDOLDT
bbb, BAEORBEORECEZ 2B BEREFRIFICLIRAZ VA THS. WODIL
BT VAV ADZaRLTF 4 v 75355 [ NHOEWIZERO—HK LR VEDS [T
VEUVEEP BB A N ERTEIMEFE] B F Yy LRI RRBERRTILOTIR
2. B LAEOHAEBBRTHY ., BHLBELAZIVELBEABATHWIRY NU—2
DERZDOTH 5,

A MLV BES—EZRTHD L, “Lines written a few miles above Tintern Abbey, on revisiting the
banks of the Wye during a Tour, July 13, 1798.” 117984 7 H13H., VA JI|OF0 % Eh LIcHi. 74
VEVEBROE AN ERTEOHE] LRoT0S, T4 v EUERP LB AN S ERT
ERNTE LD ThH o bF 1 ¥ 7 U ER DREFFICA - TO OB EPTEL TRV, RERZO
HORILT 4 VAV EROZLIFI—EOHTIRVDTH S, ZIRT 1 V¥ AEROFZHT
A, 2Tk, SEOEADETHNEERARIVESOLERIETHHTHY, S54H
LORIZH Y S EBVLETINIZBREZDOODTH TV ) T LBskbIL TV,

Five years has passed; five summers, with the length
Of five long winters! And again I hear
These waters, rolling from their mountain-springs

With a sweet inland murmur.

Though absent long,
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These forms of beauty have not been to me,
As is a landscape to a blind man’s eye:

But oft, in lonely rooms ,and mid the din
Of towns and cities, I have owed to them,
In hours of weariness, sensations sweet,
Felt in the blood, and felt along the heart,
And passing even into my purer mind

With tranquil restoration: %

SENBE LTz, SEDOHE L
SEOENEAMBE DR, ZLTHO
FIXEL o, IHEWRELBRIE LT,
RNEbHE LR TEIHED)IIE %,
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MR FAL, DI i,

B OPRIMIA VAR, i
FEICREL T Ne, HOPRNRE
ZNEDMEDORPTIE 7.2

TIERET 4 VE U EREZA MVIZARTWEDRE A 50, T4 02 ERREIEx, 4
A=V ZLT, E2F v L AT RBIZHEBICRLATEWZ LIZAE - DFEAL 5, #4
MICBREDT — A THoTeTF A VAU BB L VWIS BREERAND Z LTk o TARDE LR HTL
TP HTeDTHA 5, TR LIk 52, ZOX52BERD O TEARL, T—XT RiFY
FEOTITZHEIL. UV M-TARETIIRL, boLBENEZAEHD. 201 E AEiER
DI HBEADRFENZR S DEHNTHEIDOTHS, 7o— REFFIAEICIZTE > HRDOE LA
JizdTH0TEHRL, £, KOP W LERZRITEE> TR TMICEFAL LTHAS
BLDTHRL, ZOLIHMZOLHIZAEZLDIDL LTORAZADE S RBEADHDHKED
PRDY ERIPTTODEBDNS, MbEHNRZ L2TE0TIIRY., FHAWVIZEROOR
BWEBEEHBEIZL TN, Z0RE2HENTWIDOTHS, ZOHTEHE AL OEOSEZ0BH 5
tEx LS.

ST, ZZCRBEIRARDDIZ. BRETLEAL MARANRTNADIRBRERDEL 5B ENS
TeETHD, ZHEZT—RTRLTA) EROBEEFOMNT TN EERERICRS, Wk
LU LA RERBECEHAEROB L LTEANZE1LTH S, Nt LELR
TiTRED. i NiZERDIWE Tide BHRRE O SX THRETSLORDTH D, 0K
HEIRFER D& T &, WHEINTIZATE Lianwas, DERIKRE] »50E THSORESER LbE
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ABDOTIRRNED 50,

PERTEREESIZ, T4 VR EEFOLDOOHBITZFHORITIT V. ZOBICEET I A
LHREDOZBEAHBNTWDIOTHD, Z0LH7%. ZOANLBELROLEIT “spots of time” (FF
DE) R “sense of the place” (THIDIEH) LW oleF—U— RTEOBREEDL Z LNTE 5,
The Prelude IZ B\ T HFEFTZ Z D X 5 RPN T,

There are in our existence spots of time,
Which with distinct pre-eminence retain

A vivifying Virtue, whence, depress'd

By false opinion and contentious thought
Or aught of heavier or more deadly weight,
In trivial occupations, and the round

Of ordinary intercourse, our minds

Are nourished and invisibly repair’d,

A virtue by which pleasure is enhanced
That penetrates, enables us to mount

When high, more high, and lifts us up when fallen.
This efficacious spirit chiefly lurks

Among those passages of life in which

We have had deepest feeling that the mind
Is lord and master, and that outward sense
Is but the obedient servant of her will. #

FeAh OFEEIZBNT, BOARD 5.

Zo&EV L, FLTHERLIEEEAZLLEANTLST,
HABBOTLEACER. E<OLIRSFMCE-T
BRWLL TR LEIZ, BRI LN DOLORDLY DFT
H A OHEMIIEbNL. HZRXBRVWMEEET S,

Bk DN LHAST, BRBAR L ZITIX
Fne—EEARLLD, KRELLTND LXIX
KREMEL, BOIAERETINDG LEZADEW,

T DWERD DREEIZ. BHRETHY,
HRRZEBROBBOURIELRBHENTHD LETDILEIAD
BNREEHA B & EIZ,
NEDRBORIZEATND,

ZOE5IT. THRADOWILAAST, BEBATHD LEFZENEV->ESBARLLY. K
HEHLLTWSEXFKREMEL, BNMERE TN LIADER L, ANBEZEXLIYE
3511 BAROHICHBZERREENTNS, TOFLY a— FORNIT > & > Ekx LI
T BbDRH 5,
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UEHZRTERESIZ, = ERIBE I F Y L RAZ LV IBROT — LB TEOHIENE,
BROLDILR>TEREEAE D, EMIEREZEMDLZ TR, BRLHITEE DB LN
ZIPBHMESTLLEVWZDDOTRRNVES Hh. T—RT AIIB00FEDE 2 il TH I b
Lyrical Ballads DFF 3T, FEN & X5 %, “He is a rock of human nature.” & LT3,

: the Poet, singing a song in which all human beings join with him, rejoices in the presence of truth as
our visible friend and hourly companion. Poetry is the breath and finer spirit of all knowledge: it is the
impassioned expression which is in the countenance of all Science. Emphatically may it be said of the
Poet, as Shakespeare hath said of man, “that he looks before and after.” He is the rock of defence of

human nature; and upholder and preserver, carrying every where with him relationship and love. %

RNTTABRIZELLRKE S e, X TRINCWDIRAMEOL S ICEBEETH T &
ZES. HIERHOPIHBOBRTHVERTH D, ZITRTOREDHEKIZR S
NDEBNRERELFCROE, Y=g 7 AT, TARIZRIZR. $#529h 20 H5.]
GE [havy bl B4R B45, =+017) Lok, FANILRESR. L#ERA
LTHEWES S, HIFAMEETIHRTHY, BICEDE OB LVEREEEHITHOT,
NEHEZ B LIRS 2 & 720729

ZL T HRZBWTEY 3y - R YRFANLZM2EMS T,

What are poets for? They are not exactly philosophers, though they often try to explain the world and
humankind’s place within it. They are not exactly moralists, for at least since the nineteenth century
their primary concern has rarely been to tell us in homiletic fashion how to live. But they are often
exceptionally lucid or provocative in their articulation of the relationship between internal and external
worlds, between being and dwelling. Romanticism and its afterlife, [ have been arguing throughout this

book, may be thought of as the exploration of the relationship between external environment and
ecology of mind, &

FANOERENLFTD. R L Z DR TOANEOBRFRIC OV TORMZT I8 L 5IXIER
CIFEFE TR, 22 L 19 B4 6 DRANZBEDVIZ. EOXk5IEE h
EVSHANREDTHSIHET Y A RTHRN, L LB SIX LIE LIZFISMIZ AR D
Al &5 D VIEFE L FEOBRICB I 2 REOHTHRTH Y., MM TH S, Z
DEZZBLUTIRMBHLETERLI L THEN, FATa<EHRUE, ARBREL ooy
TNREMOBREE > T BRERHZDTH 5.

X u L ERA LEE CORML TEARE & T3 0 Oh LR MOBIRE - TN
L5 ZOBREICRE B LA SR E 5,



x

2TEEE

® 3

(0

an

2

(3
4

T—RXTREETF ¥ LAV RRE

Christopher Thacker, The History of Gardens (Berkeley, California: Univ. of California Pr., 1997ed.),
p.212.

Carol Buchanan, Wordsworth's Gardens (Texas: Texas Tech U.P., 2001), p.30.

Alexander Pope, “Essay on Criticism”, 8-9.

William Wordsworth, “The Table Tumed”, 16.

Alexander Pope, “Essay on Criticism”, 88-91.

Jonathan Bate, Romantic Ecology: Wordsworth and the Environmental Tradition (London and New York:
Routledge, 1991), pp.87-88.

J .4 b, /NEEIR, AEERR, (< koxaod—] (B, 20004), p.142.

William Wordsworth, Advertisement to “Poems on the Naming of Places” Lyrical Ballads (London and New
York: Routledge, 1991), p.217.

a—AYyY, U-XU R, BIRIR, [FPERFEE] CRIBHEE)E,. 199248). p.209.

Except in a very few instances the Reader will find no personifications of abstract ideas in these volumes, not

that I mean to censure such personifications: ..........cccoeuiniinaes There will also be found in_these volumes little

of what is usually called poetic diction; I have taken as much pains to avoid it as others ordinarily take to

produce it; this I have done for the reason already alleged, to bring my language near to the language of men,
and further, because the pleasure which I have proposed to myself to impart is of a kind very different from
that which is supposed by many persons to be the proper object of poetry. I do not know how without being
culpably particular I can give my Reader a more exact notion of the style in which I wished these poems to be

written than by informing him that I have at all times endeavoured to look steadily at my subject, consequently

I hope it will be found that there is in these Poems little falsehood of description, and that my ideas are
expressed in language fitted to their respective importance. Something I must have gained by this practice, as
it is friendly to one property of all good poetry, namely good sense; but it has necessarily cut me off from a
large portion of phrases and figures of speech which from father to son have long been regarded as the

common inheritance of Poets. I have also thought it expedient to restrict myself still further, having abstained

from the use of many expressions, in themselves proper and beautiful, but which have been foolishly repeated

by bad Poets still such feelings of disgust are connected with them as it is scarcely possible by any art of
association to overpower. W.Wordsworth, Advertisement to Lyrical ballads (London and New York:
Loutledge, 1991), pp.250-251.

F. W. Bateson, Poetic diction and the sublime, English poetry and the English language (New York: Russell &
Russell, 1961), p.66-69.

And yet ‘poetic diction’ is of the essence of eighteenth-century poetry. It was ‘poetic diction’ as much as
anything, that made Thomson, Young, Gray, Collins, and Smart what they are, and unless we can appreciate is
function we cannot begin to understand their poems. At present these poets are read, if at all, in spite of their
diction. But the absurdity of such a proceedings should be obvious. (F. W. Bateson, Poetic diction and the
sublime, English poetry and the English language (New York: Russell & Russell, 1961), p.66.

HREMEE 1999, [HERER BAREREFERW] Ghkt. 19994). p.l21.

The delight of his life, Pope’s garden featured classical structures; one pathway ended at a small temple. The

house lay across the road from the garden, and he had constructed an underground passage between the two.
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He called this tunnel the grotto, and he lined it with geological spe'cirnens brought to him by friends from their
travels. He liked to go there to meditate and court the Muses just as the classical poets had been accustomed to
do in grottoes. Carol Buchanan, Wordsworth’s Gardens (Texas: Texas Tech U. P., 2001), p.7.

Pope would, I think, have found this, like many of Brown’s scenes, too simpler, too open, and desperately
lacking in the hints and statements which ruins, memorials and statues had prvided in his own garden at
Twickenham. Brown for his part would have wondered in Pope’s grotto below the garden at the injunction,
‘Approach, Great Nature studiously behold!, when confronted with the jackdaw collection of crystals, shells,
stalactities from Wookey Hole, minerals from Peru and Mexico, and piece s of looking glass in angular forms.
Christopher Thacker, The History of Gardens (Berkeley, California: Univ. of California Pr., 1997ed.), p.210.
Alexander Pope, “An Essay on Man”, Epistle II, 289.

The encounter with nature is a form of recreation: it is also an act of re-creation. The very word ‘landscape’
makes the point. Aland-scape means land as shaped, as arranged, by a viewer. The point of view is that of the
human observer, not the land itself. The classic picturesque view is seen from a 'station', a raised promontory in
which the spectator stands above the earth, looking down over it in an attitude of Enlightenment mastery.
Landscape was originally a technical term in painting; it denoted an arristic genre, not something in nature.
Hence the term ‘picturesque’: a stretch of land that resembles a painting. We are in danger of going through

Alice’s looking-glass here. The ultimate gesture of the picturesque is that in which the genteel viewer stands on

her promontory, turns her back on the view itself and takes out a Claude glass. The grass re-creates the

landscape in the style of the paintings of Claude Lorrain: nature is framed and then made to change its hues as

filters of different tints are put in place across the glass. Gilpin’s images tend to reproduce both the oval shapes

and the sepia hues of Claude. Jonathan Bate, The Song of the Earth (Cambridge, Massachusetts: Harvard U.
P., 2000), pp.132-133.

William Wordsworth, The Prerude, Book xi, 109-121.

William Wordsworth, Preface to Lyrical Ballads (London New York: Loutledge, 1991), p.259.
Jonathan Bate, The song of the Earth (Cambridge, Massachusetts: Harvard U. P., 2000), p.148.

W. Wordsworth, “Lines Written above Tintern Abbey.” 1-5, 24-31.

a—AY v ¥, U—XU R, BETFRIR, [FHHEREE] (KIEEEE. 199248). pp.103-104.
William Wordsworth, The Prerude, Book xi, 208-223.

W.Wordsworth, Preface to Lyrical Ballads (London and New York: Loutledge, 1991). P.259.
=AYy, U—XUA, BTIEIR [FPERER] CRIEHES. 199248). p.256.
Jonathan Bate, The Song of the Earth (Cambridge, Massachusetts: Harverd U. P., 2000), pp.251-252.
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ARREIE. RALESCRAES6E AL (20014598290, EWMBEFARY) BT SHARR (VX7 ALY
I F X LAY RER) CME, BEELZLDTH D,






-2
g&

Influence of Parental Gender
On Japanese/English Bilingual Acquisition

BHa—L L - AT

ABSTRACT:

Influences of parental gender on child Japanese/English bilingual acquisition are discussed based on 30 case
studies conducted in Japan. Minority language (ML) proficiencies of bicultural children, with one foreign
language speaking parent and one Japanese parent, are examined. Differences in bilingual acquisition of
children between those with ML mothers and those with ML fathers are examined in bicultural families.
While in need of further testing, it was shown that whereas the overall bilingual acquisition of bicultural
children of ML mothers and fathers do not significantly differ, differences become more apparent when
monolingual children only are examined. Not only are the monolingual children mostly of ML fathers, but
all of the children’s gender from this category are boys. Also it appears that cross-gender child-parent
relationships for sons of ML mothers and daughters of ML fathers fare slightly better with bilinguality and
bi-literacy acquisition than that of same-gender relationships for daughters of ML mothers or sons of ML
fathers. However, further research is necessitated for the compilation of more reliable data and for a more in-

depth look at the reasons behind these differences.

Recently the relationship between gender and language has become a much written about topic
in both the fields of linguistics and woman studies. Much discussion has been going on over the last two
decades on various aspects of gender and language (to name a few: Coates, 1993; Cameron, 1998; Talbot,
1983; Tannen, 1994). Gleason and Greif (1983) conducted an interesting study comparing differences in
father and mother speech to children. What they found is that while both parents modify their speech to
children in terms of simplicity, well-formedness, repetition and immediacy, fathers and mothers provide
different models for their children with different types of cognitive and linguistic input. In the homes,
fathers use more direct imperatives, and more so to their sons than to their daughters. According to Gleason
and Greif (1983), fathers are more direct, controlling and relatively impolite as compared with mothers;
fathers interrupt their children more often and use more difficult words and request more difficult
explanations from children than mothers. Mothers seem to be more well tuned to their children whereas
fathers sometimes misunderstand what the children say. Concerning children reading books together with
parents, Gleason and Greif (1983) summarized, “They [fathers] also concentrate on telling an interesting
story, while mothers spend more time interacting with the child, asking questions, making sure he or she

understands (148).”  The children have to exert themselves more for the fathers and try harder to make
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themselves be heard and understood. Gleason and Greif (1983) find these differences to have positive
effects on children in the sense that the two parents provide differing, but equally important aspects of
necessary linguistic knowledge. They state, “Mothers appear to be exceptionally well tuned to their
children. . . but. . . [children] must learn to communicate with people who are not their mothers. They have
to learn to talk to their fathers and other people who are not satisfied with relatively imperfect linguistic
performance. In this way fathers can be seen as a bridge to the outside world, leading children to change
their language in order to communicate (149).”

While quite a lot has been written on gender and first language, much less has been written
about the influence of parental gender on bilingual acquisition, and even less has been written about this in
relation to Japan and the Japanese language. For the most part, up until now gender-and-language discussion
concerning Japan and the Japanese language has centered around gender-specific first-person pronouns and
use of honorifics. Talbot (1998) just makes two mentions about Japan in her introductory book on
language and gender; she allots only a half page to the question of Japanese gender specific first-person
pronouns. Much of what has been written about Japanese language and gender has been approached through
politeness theory in the field of pragmatics.

In this report I am particularly interested in examining the influence of parental gender of
minority language (hereafter, ML) speaking parents residing in Japan on their bi-cultural children’s
minority language acquisition. While there is not space here to examine the reasons behind these
differences, it is hoped that this report will lead to further more in-depth research in the future. On the one
hand, this paper will take a quantitative look ‘at the results of 30 participants who were originally examined
qualitatively through interviews. It should be noted, however, that my ultimate purpose with these case
studies is to examine each case family for what they have to teach us concerning the unique lessons brought
to consideration in that particular family’s circumstances. While looking at large numbers of cases tempts us
to make generalized statements, nevertheless, the goal in compiling this report was purely for the purpose of
theme or hypothesis development to be surveyed in detail using qualitative methodology at a later date.

Over the last nine years, since January of 1993, I have conducted 58 case studies on bilingual
children in Japan (all of which were reported first in Bilingual Japan, the newsletter for the Bilingualism
Special Interest Group of JALT: Japan Association of Language Teachers) (For compilations of the first
twenty reports, see Kamada, 1995a, 1997a). I have categorized these participants into basically three types
of bilinguals: 1. children with two Japanese parents (mostly returnee children), 2. children with two
foreign parents (mostly missionary children), and 3. children with one Japanese parent and one foreign
parent (referred to as bi-cultural children). Later various other reports were compiled and published
examining these participants from various angles, such as: significant factors contributing to bilinguality in
Japan (Kamada, 1995b), bilingual educational options (Kamada, 1998), receptive/passive bilinguality of
later born children (Kamada, 1999), and bilingual children in two-Japanese-parent families (Kamada,
2000). In this report, I wish to focus on the 30 cases of bicultural children conducted to date (See Figure
1) in relation to gender influences. All of the participants had English as their parent’s minority language,
except for the first two participants who came from the same family, 1 (a) and 1(b), in which the ML father
was a native Dutch speaker, but was also fluent in English. Two ‘adult’ bicultural participants were
included (see Figure 1) along with their children as they had also spent their childhoods growing up
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Figure 1: Thirty cases of bicultural children raised in Japan having one Japanese parent and one Minority Language
speaking parent

No. Name age gcélrﬁiir g gedrgr Bilinguality (ML) Schooling ;itﬁicy
1(1a) R 8 M M Monolingual J Japanese school No
2(1b) A 6 M M Monolingual J Japanese school No
3(2a) Lina 3,5 F F Developing Bil Toddler at home No
4(3a) Julie 3;9 F F Semi-Productive Toddler at home No
5(4a) T adult M F Balanced Bil Returnee, J. sch/home Yes
6(4b) Emi 4 F M Receptive Bil J. kindergarten No
7(5a) H. adult F M Balanced Bil J school, USA univ Yes
8(5b) M 13 F F Recept/Semi-Productive | Returnee, J. school No
9(5¢) K 8 M F Monolingual J. Japanese school No
10(6a) Willy 3,6 M F Developing Bil Home taught toddler Yes
11(7a) Jon 9 M M Receptive Bil Returnee, J. school No
12(7b) Jorge 3 M M Monolingual J. Japanese kindergarten No
13(8a) K 16;6 |F M Receptive Bil Japanese school No
14(8b) S 7,7 M M Receptive Bil Japanese school No
15(9a) Ajya 12 F F Recept/Semi-Productive | J.school/ home No
16(9b) Eka 9;9 F F Recept/Semi-Productive | J. school/home No
17(10a) |Lia 10;3 |F M Recept/Semi-Productive | Int’l kinde/J.sch/home Yes
18(10b) | Kiri 6;6 F M Receptive Bil Japanese school No
19(11a) |Randy 13;9 |M M Developing Bil J. school/home Yes
20(11b) |Katie 12;6 F M Recept/Semi-Productive | J. school/home No
21(12a) | Marina 12 F M Developing Bil J. school/correspondence | Yes
22(12b) |Ken 8 M M Developing Bil J. school/correspondence | Yes
23(13a) |Leila 6;1 F M Recept/Semi-Productive | Japanese school No
24(13b) |Jun 4;2 M M Receptive Bil Japanese school No
25(14a) |Naomi 12,1 |F F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home Little
26(14b) |Kenta 9;7 M F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home No
27(14¢) | Shohei 7;11  |M F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home No
28(15a) | Kenji 6;10 |M F Semi-productive J.sch/Engl.Juku/home Little
29(15b) | Kei 4;2 M F Recept/Semi-Productive | J. kindergarten No
30(15¢) |Jun 4;2 M F Semi-productive 1. kindergarten No

bilingually in Japan.

Methods.

All of the original case study reports complied on the 58 participants was conducted using
qualitative methodology with the goal of examining each case and their family for their own unique features.
Participants were not selected with any particular aim other than to try to get a variety of different types of
bilingual families. ‘Bilingual’ children were defined as children who were ‘expected’ to be bilingual based
on having one or both parents as ML speakers or having acquired bilinguality at one time due to overseas

residence or having received a ML education in Japan. In reality not all of these ‘expected’ cases actually



HHRWOBEMARSLE B2275

turned out to be productive bilinguals able to speak the ML. Many were passive bilinguals, able to
understand the ML when spoken to, but were not able to produce it orally. As well, several participants
remained, or attrited back to being, monolingual in Japanese only. In this subgroup of 30 bicultural children,
all of the participants had one Japanese parent and one ML speaking foreign parent.

Interviews were conducted with at least one of the parents and when possible both parents as
well as the child her/himself. Most of the participants were people that I had already known in my
community or had met at some time. A questionnaire list of possible questions to be asked was distributed in
advance to a parent of the participant, usually the ML parent. The questionnaire included the following
categories:  background of parents and children, specifications about each child, parent/child/sibling
language relationships, learning materials in the home, language input (including schooling), evaluation of
child’s language production (including a proficiency checklist), miscellaneous and unique features of the
child and family. An interview appointment was set up, often at the home of the participant at their
convenience. Some of the participants’ parents sent me written responses to the questionnaire before the
interview such as ages and dates of birth, amount of time (and age) spent in overseas residence, and so
forth. During the interviews, I seldom used a tape recorder, but instead relied on my extensive notes. The
interview was generally held in an informal manner and the questionnaire was usually not directly referred
to. Very soon after the interview, I typed up my notes into a report centered around a theme which I felt had
pervaded the interview (See Kamada 1995a and 1997a). After the completion of the first draft, it was sent
back to the parents to be checked for accuracy. Then after rewriting it again, each report was submitted for
publication to Bilingual Japan, the newsletter of the Bilingualism Special Interest Group of JALT (Japan
Association of Language Teachers) .

Results.

Out of these 30 bicultural children (See Figure 1), fourteen had ML mothers (See Figure 2)
and sixteen has ML fathers (See Figure 3.). Figure 2 and 3 reveal that ML mothers and fathers are more or
less having about the same success in their children’s bilingual acquisition (21.4% of the children who had
ML mothers became bilingual, similar to the 25% of those having ML fathers).

In previous works (Kamada, 2000) I had designated six categories of bilingual proficiency, as
follows from least to most proficient:

1.) monolingual Japanese only (can not understand or speak the ML)

2.) recei)tive bilingual (can understand the ML, but responds in Japanese)

3.) partially productive bilingual (can understand the ML, but sometimes is unable to produce the ML due
to language attrition or lack of vocabulary)

4.) adult productive bilingual below peer level (adult who speaks the ML, but at a level below native
speaker peer level)

5.) productive developing bilingual (understands and produces the ML, but is not literate)

6.) productive developing bilingual and biliterate (can understand and produce the ML, and has some level
of ML literacy)

For purposes of simplification here, I have combined these six categories into the following

three categories of bilingual proficiency: 1. monolingual, 2. receptive/passive bilingual, and 3.
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Figure 2: MOTHER
Fourteen cases of Bicultural children raised in Japan having a Minority Language (ML) speaking Mother

No. Name age g:rgﬁar gz;edrgr Bilinguality (ML) Schooling il;jtﬁicy
3(2a) Lina 3;5 F F Developing Bil Toddler at home No
4(3a) Julie 3;9 F F Semi-Productive Toddler at home No
8(5b) M 13 F F Recept/Semi-Productive | Returnee, J. school No
9(5¢) K 8 M F Monolingual J. Japanese school No
15(9a) Aiya 12 F F Recept/Semi-Productive | J.school/ home No
16(9b) Eka 9;9 F F Recept/Semi-Productive | J. school/home No
26(14b) |Kenta 9;7 M F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home No
27(14c) | Shohei 7;11 M F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home No
29(15b) | Kei 4;2 M F Recept/Semi-Productive | J. kindergarten No
30(15¢) |Jun 4;2 M F Semi-Productive J. kindergarten No
25(14a) |Naomi 12;1 F F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home Little
28(15a) | Kenji 6,10 M F Semi-Productive J.sch/Engl.Juku/home Little
5(4a) T adult M F Balanced Bil Returnee, J.sch/home Yes
10(6a) Willy 3;6 M F Developing Bil Home taught toddler Yes

Monolingual= 1 (7.1%)

Receptive=10 (71.45%)
Bilingual= 3 (21.45%)

Literacy= 2 (14.3%)

Little literacy= 2 (14.3%)
No literacy=10 (71.4%)

Figure 3: FATHER
Sixteen cases of Bicultural children raised in Japan having a Minority Language (ML) speaking Father

Literacy/Little literacy 4 (28.6%)

No. Name age gcglrﬂider gz;iil:r Bilinguality (ML) Schooling !"nit;;fy
1(1a) R 8 M M Monolingual J Japanese school No
2(1b) A 6 M M Monolingual J Japanese school No
6(4b) Emi 4 F M Receptive Bil J. kindergarten No
11(7a) Jon 9 M M Receptive Bil Returnee, J. school No
12(7b) Jorge 3 M M Monolingual J. Japanese kindergarten No
13(8a) K 16,6 F M Receptive Bil Japanese school No
14(8b) S 7;7 M M Receptive Bil Japanese school No
18(10b) | Kiri 6,6 F M Receptive Bil Japanese school No
20(11b) |Katie 126 F M Recept/Semi-Productive | J. school/home No
23(13a) |Leila 6,1 F M Recept/Semi-Productive | Japanese school No
24(13b) | Jun 4;2 M M Receptive Bil Japanese school No
7(5a) H. adult F M Balanced Bil J school, USA univ Yes
17(10a) |Lia 10;3 F M Recept/Semi-Productive | Int'l kinde/J.sch/home Yes
19(11a) | Randy 13,9 M M Developing Bil J. school/home Yes
21(12a) |Marina 12 F M Developing Bil I. school/correspondence | Yes
22(12b) |Ken 8 M M Developing Bil J. school/correspondence | Yes
Monolingual= 3 (19%) Literate= 5 (31.25%)

Receptive= 9 (56%)
Bilingual = 4 (25%)

Not literate =11 (68.75%)
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productive/developing bilingual. In the 30-participant sampling, there were four cases of monolingual
children. As children brought up in Japan, all of the monolingual children spoke only Japanese. The largest
representation appeared in the receptive/passive bilingual category with 19 cases. The third category,
productive/developing bilingual children, was represented by seven cases.

Upon examination of participants from the two categories of ‘productive/developing
bilinguals’ and the ‘receptive/passive bilinguals’ (Figures 4 and 5), it can be seen that the parental genders
were equally distributed between ML mothers and ML fathers for both of these categories. Also the
numbers of male and female children were similar between ML mothers and ML fathers. Nothing in
particular stands out as unique, until we come to examine the gender of the parents and the children from the
remaining category of ‘monolinguals’ (Figure 6). Three of the four ML parents from this category were
fathers (75%) and all of the monolingual children were boys.

Another theme under consideration here is whether or not the child developes proficiency in
literacy of the ML. Differing greatly from oral ML acquisition, this is a skill which requires a time-
consuming dedication on the part of an ML parent or teacher who must work individually with a child at
home by sitting down with paper, pencil and books. Here, very definite ML parental gender differences
emerged in the data (See Figure 7). Two-thirds of the children being taught the ML at home were being
taught by their mothers whereas only one-third were being taught by their ML fathers. ML fathers with ML
literate children tended more often to rely on others (out-of-the-home) to teach ML literacy skills to their
children.

Examination of the connection of parent-child gender relationships with the child’s bilingual
proficiency, has revealed some interesting results (See Figures 8 and 9). If we determine bilingual success
to be gauged by bilingual acquisition or having ML literacy skills, then it appears (although this data may
not stand up to significant statistical reliability) that there may be slightly higher positive correlations
between bilingual success and the children in cross-gender relationships of ML-mothers with their sons
(25% bilingual; 37.5% literacy) and ML-fathers with their daughters (25% bilingual; 37.5% literate)
over same-gender relationships of ML mothers with their daughters (17% bilingual; 17% literacy) or ML
fathers with their sons (25% bilingual; 25% literacy). Gleason & Greif (1983) also found some similar
differences concerning parent to child gendered use of language. They noted that fathers used more
imperatives and gruff language with boys than with girls. Also they reported that when mothers conversed
with their sons and daughters while assembling a toy car, mothers demanded less information from their
daughters compared with that from their sons, whereas fathers provided more sophisticated information and

required more in response equally from both his daughter and his son.

Discussion and Conclusion

While the influence of parental and child gender may account for some of the variance affecting
bilingual acquisition, it is felt to be not the only predictor of bilingual acquisition. Other factors, discussed
elsewhere (Kamada, 1995b, 1998, 1999, 2000) have shown the influence on bilingual acquisition of the
following variables: overseas residence, age of onset of exposure to the ML, home teaching of ML literacy,
and the effect of being a later born child as opposed to being a first or only child.

While this report did not provide answers to the “how” and “why” of bilingual acquisition and
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Figure 4: BILINGUAL

Cases of Bicultural children Developing Bilinguality or Balanced Bilinguality raised in Japan having one Japanese
parent and one Minority Language (ML) speaking parent

No. Name age g;lrgider g::g::r Bilinguality (ML) Schooling ﬁtﬁi(:y
10(6a) Willy 3;6 M F Developing Bil Home taught toddler Yes
5(4a) T adult M F Balanced Bil Returnee, J. sch/home Yes
3(2a) Lina 3;5 F F Developing Bil Toddler at home No
19(11a) |Randy 13:9 M M Developing Bil J. school/home Yes
22(12b) |Ken 8 M M Developing Bil J. school/correspon Yes
7(5a) H. adult F M Balanced Bil T school, USA univ Yes
21(12a) |Marina 12 F M Developing Bbil J. school/correspondence | Yes

Figure 5: RECEPTIVE (PASSIVE) BILINGUAL

Cases of Bicultural children Semi-productive or Receptive or Semi-Receptive in the ML raised in Japan having
one Japanese parent and one Minority Language (ML) speaking parent

No. Name age g;ﬂider g:;edrgr Bilinguality (ML) Schooling Etﬁi(:y
26(14b) |Kenta 9;7 M F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home No
27(14c) | Shohei 7;11  |M F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home No
28(15a) |Kenji 6,10 |M F Semi-Productive J.sch/Engl.Juku/home Little
29(15b) | Kei 4;2 M F Recept/Semi-Productive | J. kindergarten No
30(15¢c) |Jun 4,2 M F Semi-Productive J. kindergarten No
4(3a) Julie 3;9 F F Semi-Productive Toddler at home No
8(5b) M 13 F F Recept/Semi-Productive | Returnee, J. school No
15(9a) Aiya 12 F F Recept/Semi-Productive | J.school/ home No
16(9b) Eka 9:9 F F Recept/Semi-Productive | J. school/home No
25(14a) | Naomi 12;1 F F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home Little
11(7a) Jon 9 M M Receptive Bil Returnee, J. school No
14(8b) S 757 M M Receptive Bil Japanese school No
24(13b) |Jun 4;2 M M Receptive Bil Japanese school No
6(4b) Emi 4 F M Receptive Bil J. kindergarten No
13(8a) K 16;6 |F M Receptive Bil Japanese school No
17(10a) |Lia 10;3 |F M Recept/Semi-Productive | Int'l kinde/J.sch/home Yes
18(10b) | Kiri 6;6 F M Receptive Bil Japanese school No
20(11b) |Katie 12;6 |F M Recept/Semi-Productive | J. school/home No
23(13a) |Leila 6,1 F M Recept/Semi-Productive | Japanese school No
11 F Children 9 Male ML parents

MF =5 8 M Children 10 Female ML parents

F/F =5

MM =3

M =

TOTAL =19
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Figure 6: MONOLINGUAL

Cases of Bicultural children Monolingual in Japanese raised in Japan having one Japanese parent and one
Minority Language (ML) speaking parent

No. Name age g;lrﬂlir g:;ednetr Bilinguality (ML) Schooling {;}itf\:/;icy
1(1a) R 8 M M Monolingual J Japanese school No
2(1b) - |A 6 M M Monolingual J Japanese school No
12(7b) Jorge 3 M M Monolingual J. Japanese kindergarten No
9(5¢) K 8 M F Monolingual J. Japanese school No
Figure 7: Fifteen Bicultural Children Taught the ML at Home by an ML Parent
No. Name age gehrig::r Fg)zilfir:r Bilinguality (ML) Schooling il;litﬁﬂ’?y
3(2a) Lina 3;5 F F Developing Bil Toddler at home No
4(3a) Julie 3.9 F F Semi-Productive Toddler at home No
5(4a) T adult M F Balanced Bil Returnee, J. sch, home Yes
10(6a) | Willy 3:6 M F Developing Bil Home taught toddler Yes
15(9a) Aiya 12 F F Recept/Semi-Productive | J.school/ home No
16(9) Eka 9;9 F F Recept/Semi-Productive | J. school/home No
25(14a) |Naomi 12;1 F F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl,Juku/home Little
26(14b) |Kenta 9,7 M F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home No
27(14c) | Shohe 7;11 M F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home No
28(15a) | Kenji 6,10 |M F Semi-Productive J.sch/Engl.Juku/home Little
17(10a) |Lia 10;3 F M Recept/Semi-Productive | Int'l kinde/J.sch/home Yes
19(11a) | Randy 13;9 M M Developing Bil J. school/home Yes
20(11b) |Katie 12,6 |F M Recept/Semi-Productive | J. school/home No
21(12a) | Marina 12 F M Developing Bil J. school/correspondence | Yes
22(12b) | Ken 8 M M Developing Bil J. school/correspondence | Yes

Children of ML mother : 10(67%)
Children of ML father : 5 (33%)

gender, perhaps a closer look at the original case studies will help to close this gap somewhat. Perhaps the
most balanced examples taken from the 30 cases for comparison sake would be that of the children of two
families, one with a ML speaking father [No.11(7a)and No.12(7b) ] and one with an ML speaking mother
[No.10(6a)]. The ML parents from these two families were siblings of New Zealand nationality raised in
Japan bilingually as children of missionary parents. Both were educated in English by their parents at home
and grew up bilingually in the same small northern community, and then both married Japanese spouses and
remained in the same community along with their parents and their Japanese spouse’s parents who helped
provide grandparent roles equally for both families. Although these two case families are about as balanced
in the control of variables as any could be (expect for the variable being tested--the gender of the ML
parent), the linguistic development of the children of these two families resulted in very different processes
and very different outcomes. In the family of the ML mother, a boy child, referred to as Willy (3;6 at the
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Figure 8: ML MOTHER

8 BOYS
Bicultural boys raised in Japan with ML Mother
No. Name age g:riiir g 2;?; Bilinguality (ML) Schooling g;it;;icy
5(4a) T adult M F Balanced Bil Returnee, J. school Yes
9(5¢) K 8 M F Monolingual J. Japanese school No
10(6a) Willy 3,6 M F Developing Bil Home taught toddler Yes
26(14b) |Kenta 9;7 M F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home No
27(14c) | Shohei 7;11 M F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home No
28(15a) | Kenji 6,10 |M F Semi-Productive J.sch/Engl.Juku/home Little
29(15b) | Kei 4;2 M F Recept/Semi-Productive | J. kindergarten No
30(15¢) |Jun 4,2 M F Semi-Productive J. kindergarten No
Monolingual= 1 (12.5%) Literacy= 2 (25%) literacy/little literacy= 3 (37.5%)
Receptive= 5 (62.5%) Little literacy=1 (12.5%)
Bilingual= 2 (25%) No literacy=5 (62.5%)
6 GIRLS
Bicultural girls raised in Japan with ML Mother
No. Name age g:rﬂ:lir gg;?etr Bilinguality (ML) Schooling !;itf;;’fy
3(2a) Lina 3;5 F F Developing Bil Toddler at home No
4(3a) Julie 3;9 F F Semi-Productive Toddler at home No
8(5b) M 13 F F Recept/Semi-Productive | Returnee, J. school No
15(9a) Aiya 12 F F Recept/Semi-Productive | J.school/ home No
16(9b) Eka 9;9 F F Recept/Semi-Productive | J. school/home No
25(14a) | Naomi 12;1 F F Recept/Semi-Productive | J.sch/Engl.Juku/home Little

Monolingual= 0 (0 %)
Receptive=5 (83%)
Bilingual= 1 (17%)

Literacy=0 (0 %)

literacy/little literacy= 1 (17%)

Little literacy= 1 (17%)
No literacy= 5 (83%)

time of the interview), became a developing bilingual only after the mother made a complete change in her
lifestyle when she came to realize that her son was not speaking to her in the mother tongue, English.

Although the mother herself was raised bilingually and could understand her child’s Japanese, she was
extremely emotionally invested in not allowing her son to end up monolingual in Japanese only. As a result
of her busy work schedule and having a Japanese babysitter, Willy, just before age three, was speaking
Japanese, but was not speaking English. In order to ameliorate the problem, the mother made many
sacrifices in her career in order to allow more of her quality time to play with and interact with her child in
English. In contrast to this, her brother, who lived in the same community with his Japanese wife had a very
different experience with his two sons, referred to here as Jon (9) and Jorge (3). This father witnessed his
elder son, Jon, who had spent a residency in New Zealand from the ages of one and a half to three and a half,
go from a balanced bilingual to a monolingual in Japanese. The bilingual father felt that when Jon was not

able to express himself well in English, he would allow his son to use Japanese with him, rather than forfeit
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Figure 9: ML FATHER

8 BOYS
Bicultural boys raised in Japan with ML Father

No. Name age g;lxg:lir g:;iinetr Bilinguality (ML) Schooling {;itﬁﬁf:y
1(1a) R 8 M M Monolingual J Japanese school No
2(1b) A 6 M M Monolingual J Japanese school No
11(7a) Jon 9 M M Receptive Bil Returnee, J. school No
12(7b) Jorge 3 M M Monolingual J. Japanese kindergarten No
14(8b) S 77 M M Receptive Bil Japanese school No
19(11a) |Randy 13,9 |M M Developing Bil J. school/home Yes
22(12b) |Ken 8 M M Developing Bil J. school/corresponce Yes
24(13b) |Jun 4;2 M M Receptive Bil Japanese school No

Monolingual= 3 (37.5%) Literacy= 2 (25%)

Receptive= 3 (37.5%) No literacy= 6 (75%)

Bilingual= 2 (25%)

8 GIRLS
Bicultural girls raised in Japan with ML Father

No. Name age gehlg:lder gz;igr Bilinguality (ML) Schooling il;litﬁ?fy
6(4b) Emi 4 F M Receptive Bil J. kindergarten No
7(5a) H. adult F M Balanced Bil J school, USA univ Yes
13(8a) K 16,6 F M Receptive Bil Japanese school No
17(10a) |Lia 10;3  |F M Recept/Semi-Productive | Int1 kinde/J.sch/home Yes
18(10b) | Kiri 6,6 F M Receptive Bil Japanese school No
20(11b) |Katie 12;6 |F M Recept/Semi-Productive | J. school/home No
21(12a) | Marina 12 F M Developing Bil J. school/correspondence | Yes
23(13a) |Leila 6;1 F M Recept/Semi-Productive | Japanese school No

Monolingual= 0 (0 %)
Receptive= 6 (75%)
Bilingual= 2 (25%)

Literacy= 3 (37.5%)
No literacy= 5 (62.5%)

the communication. The result is that his once balanced-bilingual son attrited to monolingual Japanese.

This father didn’t feel the deep emotional importance of bilinguality that his sister felt about her child. This

ML father’s younger son, Jorge, has always remained monolingual. The following is taken from the

conclusion of the case study report as it was originally published (Kamada, 1997a).

All three of these children Willy, Jon and Jorge are speaking their mother tongue and it was
only Willy who was really ever at risk of not developing this ability. It was with a passion and
fervor upon realizing this danger that the mother totally changed courses of action. Perhaps it is
a deep mother instinct in women which helps them overcome even the most challenging
difficulties of language and communication, often with much self-sacrifice made in ways that

men are often either financially or socially unable to make. And perhaps it can also be said that
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it is the maternal desire to pass on the language of the mother tongue (7).

Each of the individual case studies has a different story to teach us about how first and second
languages are acquired. Each of these 30 families is unique and each has a different lesson to teach. By
looking at the breakdowns of these various participants according to factors of gender influence provides
another dimension for further hypothesis testing and analysis. These categorizations have suggested many
areas that are felt to be worthy of more thorough investigation in the future. At the same time there are
many shortcomings which render generalizations about this data unreliable. One of the major limitations is
the small survey size and the way the participants were selected through a convenience sampling. As these
case studies are an ongoing research primarily based on qualitative methodology, it is the intention that these
studies to date serve as pilot research for a more detailed examination into a smaller number of cases in

future research plans.
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I THE CHILDREN'S CHARTER

The Children’s Charter is the declaratory document which was promulgated on May 5, 1951 (Showa 26),
so that all children could develop into good adults and live a happy life. The promulgation came from the
situation in those days in which children needed to be immediately protected from the worst social and
economic conditions, and at a time when the old concept of a child as the parents’ possession was being
completely swept away. The Central Council for Child Welfare took the initiative to make the charter, and
two years were spent for discussion and consideration among both national and local agencies to come to a
conclusion. Lastly it was proclaimed at the Children’s Charter Assembly presided over by Prime Minister
(Yoshida Shigeru).

The charter consists of a preamble, three general principles, and twelve provisions. The general
principles, which assert that “A child shall be respected as a human being. A child shall be considered to
be an important member of society. A child shall be educated in desirable environments”, are so brief and
appropriate as to express the eternal truth essential to guarantee the development of every child.

As the preamble declares, “according to the ideal of the Constitution of Japan, we have made this charter
in order to establish a rightful concept of the child and to attain all children’s happiness”, the charter aimed
at a confirmation that the fundamental human rights included in that Constitution, in effect from just four
years before, must be guaranteed to a child as well.

For example, the Charter’s Art.1(“All children, from birth, shall be raised mentally and physically sound,
and shall live a happy life.”) and Art.3 (“All children shall be given proper nutrition, housing and clothing,
and be protected from diseases and disasters.”) correspond to provisions of the constitution:“the right to
maintain the minimum standards of wholesome and cultured living” (Cons.art.25-1). “All children shall
be educated according to their personality and ability, so that they might be guided to become independent
and responsible members of society.” (Art.4), and “All children shall be entitled to the opportunity of
attending schools and be provided with well-prepared school equipment.” Those articles seem to have taken
shape to  “the right to receive an equal education corespondent to their ability” (Cons.art.26-11).

Today, after more than half a century has passed since the charter was adopted, the conditions surrounding
children are getting worse because of urban problems, the misuse of mass-media, the increase in the number
of nuclear families, the low birthrate, and the high percentage of the elderly population. Under such
circumstances, those articles stating that “All children shall be provided with suitable playgrounds and
appropriate cultural goods, and be protected from bad environments.” (Art.9), and that“All children shall be
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protected from abuse, overwork, neglect, and other unjust treatment. A child who has committed a crime
shall be taken care of well and properly guided” (Art.10) lead us to notice various problems that must be
reconsidered from today’s viewpoint.

Other articles specify the guarantee of a family environment for the full developmentof the child (Art.2),
educational objectives such as respect for nature, science, and the arts, the development of morality (Art.5),
the guarantee of vocational guidance (Art.7), the guarantee of educational opportunity and living
appropriate to the age, for the working child (Art.8), the guarantee of medical treatment, education and care
for the physically and mentally disabled child (Art.11), and the ideal of the child as a citizen contributing to
human peace and cultural development (Art.12).

The Children’s Charter can be regarded as a pioneering advocate of the child, since it introduced the spirit
and some of the content of both the Declaration of the Rights of the Child (1959) and the Convention on the
Rights of the Child (1989) adopted by the United Nations, in advance of them. But the character of this
charter is somewhat narrow due to the times, since it seems to consider the child to be the subject of
protection by society, although the latter U.N. documents recognize the child as a citizen of exercising his
own rights. And the Charter itself doesn’t have legal power, because it is not a statute. It establishes the
social and moral duty, not the legal obligation, of the state and the people to help accomplish the children’s
happiness. However, it has been of great significance, as far as it presented the ideal of children’s welfare
and education, and provided the direction for the Children’s Welfare Law and other relevant statutes and

regulations in Japan which were to follow.
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